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EN_‹òptimum› s. latin neuter
(also «best possible», «optimal»).

The set of the most favorable conditions in which a fact or 
phenomenon can occur or the highest level one wants to reach: 
reaching the o. production; aspire to an o. of well-being.

FR_‹òptimum› s. latin neuter
(également «excellent», «optimal»).

L‘ensemble des conditions les plus favorables dans lesquelles un 
fait ou un phénomène peut se produire, ou le niveau le plus élevé 
que l‘on souhaite atteindre: atteindre l‘o. de production; aspirer à 
un o. de bien-être.

DE_‹òptimum, das› lateinisch optimum, 
Neutrum von: Optimus = Bester, Hervorragendster.

Unter den gegebenen Voraussetzungen, im Hinblick auf ein Ziel, 
höchstes erreichbares Maß, höchster erreichbarer Wert
(i.e. das Gerät bietet ein Optimum an Präzision, Leistung).

‹òptimum› s. neutro lat. (propr. «ottimo»),
Il complesso delle condizioni più favorevoli in cui un fatto o fenomeno può verificarsi 
o il livello più alto a cui si vuole arrivare: raggiungere l’o. di produzione;
aspirare a un o. di benessere. 

The Brand Our Company

EN_Optimum Surfaces was created in response to a scenario of 
continuously evolving style, architecture, and design. This new 
frontier in porcelain stoneware slabs was made possible by a 
significant plan of investments put in place by Optimum Surfaces’ 
owner Ceramica del Conca S.p.a. 
Optimum Surfaces porcelain stoneware extra-large slabs offer the 
perfect fusion of aesthetics and functionality: an unprecedented 
pioneering achievement. 
The unique, distinctive size of Optimum Surfaces slabs – 
1840×3300 mm –is, in fact, an exclusive innovation: they are, quite 
simply, the largest slabs available on the market.

DE_In einem Szenario, in dem sich Stil, Architektur und Design 
ständig weiterentwickeln, entsteht Optimum Surfaces. Eine 
neue Grenze für Platten aus Feinsteinzeug, durch ein großes 
Investitionsprogramm der Ceramica del Conca S.p.a. ermöglicht.
Die großformatigen Platten aus Feinsteinzeug von Optimum 
Surfaces stellen die perfekte Verbindung zwischen Ästhetik 
und Funktionalität dar: Ein noch nie zuvor erreichtes innovatives 
Ergebnis. 
Das einzigartige und unverwechselbare Format der Produkte 
von Optimum Surfaces – 1840×3300mm – stellt eine exklusive 
Innovation dar: die größte derzeit auf dem Markt erhältliche Platte.

FR_Optimum Surfaces voit le jour dans un contexte où le style, 
l’architecture et le design sont en constante évolution. Une 
nouvelle frontière pour les dalles en grès cérame, rendue possible 
par un important programme d’investissement réalisé par 
Ceramica del Conca S.p.a.
Les grandes dalles en grès cérame Optimum Surfaces représentent 
la fusion parfaite de l’esthétique et de la fonctionnalité: un résultat 
avant-gardiste jamais atteint auparavant. 
En effet, le format unique et distinctif des produits Optimum 
Surfaces – 1840×3300mm – représente une innovation unique : la 
plus grande dalle actuellement disponible sur le marché.

A revolutionary solution
Eine revolutionäre Lösung
Une solution révolutionnaire

Optimum Surfaces
Una soluzione rivoluzionaria

In uno scenario in cui stile, architettura e design sono in continua 
evoluzione, nasce Optimum Surfaces. Una nuova frontiera delle 
grandi lastre in grès porcellanato, resa possibile da un importante 
programma di investimenti realizzato da Ceramica del Conca S.p.a.
Le grandi lastre in grès porcellanato Optimum Surfaces, 
rappresentano la fusione perfetta tra estetica e funzionalità: un 
risultato d’avanguardia mai raggiunto finora. 
Il formato unico e distintivo dei prodotti Optimum Surfaces – 
1840x3300mm – rappresenta, infatti, un’innovazione esclusiva: la 
più ampia lastra attualmente reperibile sul mercato.
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EN_Optimum Surfaces products are created by combining a 
series of strengths: premium-quality raw materials, pioneering 
technologies with a strong focus on sustainability, a sophisticated 
aesthetic, and an extensive knowledge of designing and 
engineering surfacing materials.

The resulting top-end high-performance surfacing materials offer 
unprecedented ability to meet all design and furnishing needs and 
provide custom solutions for all the professionals involved along 
the supply chain.

DE_Die Produkte von Optimum Surfaces entstehen durch die 
Kombination einer Reihe absoluter Spitzenleistungen. Rohstoffe 
höchster Qualität, modernste Technologien mit starkem Fokus auf 
Nachhaltigkeit, raffiniertes Design und eine tiefgreifende Kultur 
beim Entwurf der Oberflächen.

Das Ergebnis ist eine leistungsstarke Designoberfläche, die sich 
beispiellos an alle Design- und Einrichtungswünsche anpassen 
lässt und kundenspezifische Lösungen für alle in der Lieferkette 
beteiligten Fachleute bietet.

FR_Les produits Optimum Surfaces sont créés en combinant un 
ensemble d’excellences absolues. Des matières premières de 
première qualité, des technologies de pointe fortement axées 
sur la durabilité, un design raffiné et une profonde culture dans le 
domaine de la conception des surfaces.

Le résultat est une surface design hautement performante, sans 
précédent en ce qui concerne sa capacité à s’adapter à toutes les 
exigences de conception et de décoration et à offrir des solutions 
personnalisées à tous les professionnels concernés.

I prodotti Optimum Surfaces sono creati combinando tra loro 
un insieme di eccellenze assolute. Materie prime di altissima 
qualità, tecnologie all’avanguardia e fortemente improntate 
alla sostenibilità, design ricercato e una profonda cultura nella 
progettazione delle superfici.

Il risultato è una superficie di design ad alte prestazioni, senza 
precedenti per la sua capacità di adattarsi a tutte le richieste di 
progettazione e di arredo e di offrire soluzioni personalizzate per 
tutti i professionisti della filiera coinvolti.

OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS

Extra-large stoneware slabs that pair design and performance
Große Platten aus Feinsteinzeug zwischen Design und Leistung
Grandes dalles en grès entre design et performances

Grandi lastre in grès
Tra design e performance

Optimum Slabs

OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS8 9

1840X3300 mm
Oltre le dimensioni ordinarie Beyond the ordinary size

Weitaus Größer als gewöhnlich
Au-delà des dimensions ordinaires

EN_A uniquely sized Italian ceramic slab that would allow users 
to convey style and efficiency, Optimum Surfaces slabs combine 
looks and performance, quality and respect for the environment, 
without any compromises.

Optimum Surfaces extra-large slabs offer a unique solution for 
designing and creating a total look, coordinated down to the 
slightest detail, whatever the setting: kitchen, bathroom, tables, 
wall coverings, and outdoor spaces.

DE_Eine Keramikplatte mit einzigartigen Abmessungen, um 
Stil und Effizienz zum Ausdruck zu bringen, lässt Oberflächen 
aus Feinsteinzeug entstehen, die jeden Kompromiss zwischen 
Ästhetik, Leistung, Qualität und Schutz der Umwelt lösen.

Die Italienischen großen Platten Optimum Surfaces bieten 
eine einzigartige Lösung für die Einrichtung und die Schaffung 
eines total Look, der bis in das kleinste Details auf die Räume 
abgestimmt ist: Küchen, Badezimmer, Tische, Wandbeläge und 
Außenbereiche.

FR_Une dalle en céramique aux dimensions uniques pour exprimer 
le style et l’efficacité, donne vie à des surfaces en grès cérame 
qui résolvent tout compromis entre esthétique et performance, 
qualité et respect de l’environnement.

Les grandes dalles italiennes Optimum Surfaces offrent une 
solution unique pour meubler et créer un total look coordonné 
dans chaque détail des environnements: cuisines, salles de bains, 
tables, revêtements et environnements extérieurs.

Una lastra ceramica dalle dimensioni uniche per esprimere stile 
ed efficienza dà vita a superfici in grès porcellanato che risolvono 
ogni compromesso tra estetica e performance, qualità e rispetto 
verso l’ambiente.

Le grandi lastre Optimum Surfaces offrono una soluzione unica per 
arredare e creare un total look coordinato in ogni dettaglio degli 
ambienti: cucine, bagni, tavoli, rivestimenti e ambienti outdoor.
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EN_Large Italian stoneware slabs measuring 1840x3300mm, one size 
already rectified and squared, and one of a kind. Optimum Surfaces 
extra-large ceramic slabs can be used to clad any surface with 
outstanding effects guaranteed.

DE_Platten aus Feinsteinzeug 1840x3300mm: ein Großformat 
bereits rektifiziert und quadratisch, exklusiv auf dem Markt. Die 
großen Platten Optimum Surfaces garantieren das effizienteste 
Ergebnis für die Oberseite jeder Oberfläche.

FR_Dalles en Grès cérame 1840x3300mm: un seul format, déjà 
équerrées et rectifiées, en phase de production, exclusif sur le 
marché. Les grandes dalles Optimum Surfaces garantissent le résultat 
le plus efficace pour le top de chaque surface.

Un unico formato, già rettificato e squadrato, esclusivo sul 
mercato. Le grandi lastre Optimum Surfaces garantiscono il 
risultato più efficiente per il  top di ogni superficie. 1840x3300 mm

72.5”x130”

7 mm

12 mm

20 mm

natural

soft touch

polished

12mm e 20 mm con stuoia, 7 mm stuoia su richiesta

EN_12mm and 20 mm with mesh on the back, 7 mm mesh upon request
DE_12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage

OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS

Beyond the
ordinary size

Finiture
Finishes / Oberfläche / Finitions

FR_12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande 

Rettificato e squadrato
Already rectified and squared /
Bereits rektifiziert und rechtwinklig /
Déjà rectifié et équarri

1840x3300 mm
Quality on Top
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OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS12

La soluzione
per ogni progetto

OPTIMUM SURFACES_OPTIMUM SLABS 13

The perfect solution for every project - Maximum efficiency, no waste.
Die perfekte Lösung für jeden Entwurf - Höchste Effizienz, ohne Vergeudung.
La solution parfaite pour chaque projet - Le maximum d’efficacité, sans gaspillage.

1840x3300 mm
Massima efficienza senza sprechi

EN_Available in one size only (1840x3300mm), these Italian 
slabs open the way to endless, awe-inspiring creations. Optimum 
Surfaces ceramic slabs lend themselves to various versatile 
applications, optimising the production process and reducing waste 
during cutting in a totally new way. The technological excellence 
achieved in their manufacturing and with their unrivalled size make 
Optimum Surfaces porcelain stoneware slabs a revolutionary way 
of covering surfaces and walls and crafting furniture, elevating 
designers’ intuition and magnifying their creativity.

Il formato unico 1840x3300mm apre la strada a infinite e sorprendenti 
configurazioni di progetto. Le lastre ceramiche Optimum Surfaces si 
prestano ad applicazioni diverse e versatili, ottimizzando i passaggi 
produttivi e limitando gli scarti durante il processo di taglio.
Grazie all’eccellenza tecnologica nelle fasi di produzione e al formato 
esclusivo che le contraddistingue, le lastre in grès porcellanato 
Optimum Surfaces permettono di rivoluzionare il modo di rivestire 
le superfici e gli elementi d’arredo, valorizzando le intuizioni dei 
designer amplificandone la creatività.

DE_Das Einzelformat von 1840x3300mm öffnet den Weg zu 
unendlich vielen und überraschenden Entwurfslösungen. Die großen 
Keramikplatten Optimum Surfaces eignen sich für unterschiedliche 
und vielseitige Anwendungen, da die Produktionsphasen optimiert 
und Abfälle während des Schneidprozesses begrenzt werden, wie 
dies bisher noch nie möglich war. Die Platten aus Feinsteinzeug 
von Optimum Surfaces ermöglichen es dank der technologischen 
Exzellenz in den Produktionsphasen und dem sie auszeichnenden 
exklusiven Format, die Art und Weise der Oberflächenbeläge und der 
Einrichtungselemente zu revolutionieren, die Ideen der Designer zur 
Geltung zu bringen und ihre Kreativität zu verstärken. 

FR_Le grand format unique 1840x3300mm ouvre la voie à des 
configurations de projet infinies et surprenantes. Les dalles 
en céramique Optimum Surfaces se prêtent à des applications 
diverses et polyvalentes, optimisant les étapes de production 
et limitant les déchets pendant le processus de coupe, comme 
cela n’a jamais été possible jusqu’à présent. Grâce à l’excellence 
technologique dans les phases de production et au format 
exclusif qui les distingue, les dalles en grès cérame italiennes 
Optimum Surfaces permettent de révolutionner la façon de revêtir 
les surfaces et les éléments de décoration, en valorisant les 
intuitions des designers, en amplifiant leur créativité. 
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Potenzialità creativa assoluta
Massima efficienza senza sprechi

EN_Through a design inspired by the most precious stone 
materials, the large Optimum Surfaces slabs ensure a spectacular 
visual impact on any application context, transforming rooms into 
aesthetically sought-after spaces.

DE_Durch ein Design, das von den edelsten Steinmaterialien 
inspiriert ist, sorgen die großen Optimum Surfaces-Platten für eine 
spektakuläre visuelle Wirkung in jedem Anwendungskontext und 
verwandeln Räume in ästhetisch raffinierte Räume.

FR_Grâce à un design inspiré des pierres les plus précieuses, les 
grandes dalles Optimum Surfaces garantissent un impact visuel 
spectaculaire dans chaque contexte d’application, transformant 
les pièces en espaces esthétiquement raffinés.

Unique aesthetics performance and unlimited creative potential
Einzigartige ästhetische Leistungen und Höchste kreative Möglichkeiten
Des performances esthétiques uniques et un potentiel créatif absolu

Attraverso un design ispirato ai materiali lapidei più preziosi, 
le grandi lastre Optimum Surfaces assicurano un impatto 
visivo spettacolare su ogni contesto di applicazione, che 
trasforma gli ambienti in spazi esteticamente ricercati.

Performance 
estetiche uniche



EN_Measuring 1840x3300mm, Optimum Surfaces Italian slabs 
offer innovative solutions for creating stylish contemporary 
kitchens and a versatility that makes them suitable for any style.
Kitchen tops, backsplashes, sinks, and furniture, any surface 
can be used to craft sophisticated high-performance spaces.

FR_Les grandes dalles en céramique 1840×3300 mm Optimum 
Surfaces offrent la solution la plus innovante pour créer des 
cuisines élégantes et modernes, adaptables avec polyvalence à 
tous les styles. 
Plans de cuisine, dosserets, éviers et meubles : chaque 
surface peut créer des espaces raffinés et techniquement 
performants.

OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

Quality on top
Formato unico, illimitate applicazioni

Applications

16 17

Kitchen

OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

One size, endless applications
Ein einziges Format, unendlich viele Anwendungen
Un format unique, des applications illimitées

DE_Die großen Keramikplatten von Optimum Surfaces im Format 
1840×3300 mm bieten die innovativste Lösung für die Gestaltung 
eleganter und moderner Küchen, die sich vielseitig jedem Stil 
anpassen lassen.
Oberflächen für die Küche, Spritzschutz, Spülen und 
Möbel: Jede Oberfläche kann auserlesene und technisch 
leistungsstarke Räume schaffen.

Le grandi lastre ceramiche 1840x3300mm di Optimum Surfaces 
assicurano la soluzione più innovativa per creare cucine eleganti e 
moderne, adattabili con versatilità a ogni stile.
Top per cucina, backsplash, lavelli e arredo: ogni superficie può 
creare spazi ricercati e tecnicamente performanti.

Performance ed estetica on top
Cucina - Küche - Cuisine

EN_The superiority of Optimum Surfaces porcelain stoneware 
slabs stems from its ability to transform any space into a 
sophisticated, technologically advanced environment. These 
extra-large slabs are ideal for cladding walls indoors and out and 
for crafting tops for kitchen and bathroom furniture, worktops, 
tables, and other kinds of furnishings.

FR_La supériorité des dalles en grès Optimum Surfaces se 
caractérise par la capacité de transformer chaque espace en un 
environnement raffiné et technologiquement à l’avant-garde. Les 
dalles en céramique grand format sont idéales pour recouvrir les 
murs intérieurs et extérieurs, les plans de cuisine, les meubles de 
salle de bains, les plans de travail, les tables et les accessoires 
d’ameublement.

DE_Die Überlegenheit der Platten aus Feinsteinzeug von 
Optimum Surfaces ist durch die Fähigkeit gekennzeichnet, 
jeden Raum in eine raffinierte und technologisch fortschrittliche 
Umgebung zu verwandeln. Die großformatigen Keramikplatten 
eignen sich ideal als Belag von Innen- und Außenwänden, 
Küchenoberflächen, Badezimmermöbeln, Arbeitsplatten, Tischen 
und Einrichtungsaccessoires.

La superiorità delle lastre in grès di Optimum Surfaces si caratterizza 
per la capacità di trasformare ogni spazio in un ambiente ricercato 
e tecnologicamente all’avanguardia. Le lastre in ceramica di grande 
formato sono ideali per rivestire pareti da interno e da esterno, top 
cucina, mobili bagno, piani di lavoro, tavoli e complementi d’arredo.

Superlative performance and looks
Ausgezeichnete Leistung und Ästhetik
Performances et esthétique au top
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EN_When it comes to ceramic tabletops, Italian extra-large 
porcelain stoneware slabs are at the cutting edge of design due to 
their capacity to combine contemporary elegance and efficiency. 
In this field, the potential offered by extra-large slabs translates 
into the most inspired creative ideas, enhanced by a seamless – 
seemingly endless – surface.

FR_Dans le secteur des revêtements de table en céramique, les 
grandes dalles en grès cérame représentent l’avant-garde de la 
rencontre entre l’élégance contemporaine et l’efficacité. Ici, le 
potentiel des dalles grand format permet de concrétiser les idées 
créatives les plus inspirées, renforcées par une surface continue, 
idéalement sans fin.

OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

Eleganza esclusiva
Bagno -  Badezimmer - Bain

Bathroom

18 19

Tabletops

OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

DE_Im Bereich der keramischen Tischbeläge bilden großformatige 
Platten aus Feinsteinzeug das führende Element beim 
Zusammentreffen von zeitgenössischer Eleganz und Effizienz. Es 
verwirklichen die Möglichkeiten der Platten in großen Formaten 
die am stärksten inspirierten kreativen Ideen, die durch eine 
durchgehende, idealerweise endlose Oberfläche verstärkt werden. 

Nel settore dei rivestimenti ceramici per tavoli, le grandi lastre in 
grès porcellanato rappresentano l’avanguardia dell’incontro tra 
eleganza contemporanea ed efficienza. Qui le potenzialità delle 
lastre in grandi formati realizzano gli spunti creativi più ispirati, 
valorizzati da una superficie continua, idealmente senza fine.

Alto impatto estetico
Tavoli - Tishbeläge - Table

EN_Choosing porcelain stoneware for bathroom walls means 
embracing both style and technological efficiency. The versatility 
of Optimum Surfaces Italian slabs results in a wide variety of 
designs for bathrooms, to create a balanced total look.

FR_Choisir un revêtement de salle de bains en grès cérame allie 
le style et l’efficacité technologique. La polyvalence des grandes 
dalles en céramique Optimum Surfaces offre une grande variété de 
designs pour la salle de bains afin de créer un total look coordonné 
et harmonieux.

DE_Bei der Wahl eines Wandbelages für das Badezimmer 
aus Feinsteinzeug kommt es sowohl auf den Stil als auch auf 
die technologische Effizienz an. Die Vielseitigkeit der großen 
Keramikplatten von Optimum Surfaces bietet eine große Vielfalt 
an Designs für das Badezimmer, um einen abgestimmten und 
harmonischen total Look zu schaffen.

Exclusive elegance
Exklusive Eleganz
Une élégance exclusive

Maximum visual impact
Hoher ästhetischer Wirkung
Fort impact esthétique

Scegliere un rivestimento bagno in grès porcellanato abbraccia 
tanto lo stile, quanto l’efficienza tecnologica. La versatilità delle 
grandi lastre ceramiche di Optimum Surfaces offre un’ampia varietà 
di design per il bagno per realizzare un total look coordinato e 
armonioso.



OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

Pareti eleganti e funzionali
Rivestimenti - Wandbelag - Revêtement Mural

Wall Coverings

20 21

Outdoor

OPTIMUM SURFACES_APPLICATIONS

Resistenza e design
Outdoor - Außenbereich - Extérieur

EN_Measuring 1840x3300mm, Optimum Surfaces Italian 
extra-large slabs are the shining stars of wall tiles and offer 
outstanding versatility; from the kitchen to the living room or 
bedroom, they offer timeless elegance and take walls to a new 
level. Through a wide range of designs, colours, and finishes, 
simple constructions are transformed into works of art.

EN_Guaranteeing advanced performance and looks inspired by 
prestigious natural materials, such as marble and stone, 20 mm 
porcelain stoneware is the ideal option for terraces and outdoor 
spaces. It also is excellent for creating garden kitchens and ceramic 
tables for outdoor use, where it combines uncompromising 
functionality and design.

FR_Les grandes dalles en céramique 1840x3300 mm Optimum 
Surfaces, véritables protagonistes des revêtements muraux, 
offrent une polyvalence exceptionnelle: de la cuisine au salon 
en passant par la chambre à coucher, elles offrent une élégance 
intemporelle, rehaussant l’aspect des murs et permettant une 
large gamme de designs, de couleurs et de finitions, transformant 
les surfaces en véritables œuvres d’art.

FR_e grès cérame de 20mm est une option idéale pour 
les terrasses et les espaces en plein air, garantissant des 
performances techniques élevées et une esthétique qui s’inspire 
de matériaux naturels précieux, tels que le marbre et la pierre. Il 
est également parfait pour la création de cuisines de jardin et de 
tables en céramique d’extérieur, alliant fonctionnalité et design 
sans compromis.

DE_Die großen Keramikplatten von Optimum Surfaces im Format 
1840×3300mm, wahre Protagonisten des Wandbelags, zeichnen 
sich durch außergewöhnliche Vielseitigkeit aus: Von der Küche 
über das Wohnzimmer bis hin zum Schlafzimmer bieten sie zeitlose 
Eleganz, bringen das Aussehen der zur Geltung und ermöglichen 
eine große Auswahl von Designs, Farben und Ausführungen, die die 
Oberflächen in wahre Kunstwerke verwandeln.

DE_Das Feinsteinzeug zu 20mm bildet eine ideale Option für 
Terrassen und Außenbereiche, garantiert hohe technische 
Leistungen und eine Ästhetik, die von wertvollen Naturmaterialien 
wie Marmor und Stein inspiriert wird. Außerdem eignet es 
sich hervorragend für die Gestaltung von Gartenküchen und 
Keramiktischen für den Außenbereich und vereint Funktionalität 
und Design ohne Kompromisse.

Le grandi lastre ceramiche 1840x3300mm di Optimum Surfaces, 
vere protagoniste dei rivestimenti a parete, vantano una versatilità 
eccezionale: dalla cucina al soggiorno fino alla camera da letto, 
offrono un’eleganza senza tempo, elevando l’aspetto delle pareti 
e permettendo una vasta gamma di design, colori e finiture, 
trasformando le superfici in vere opere d’arte.

Functional and elegant walls
Elegante und funktionale Wände
Des murs élégants et fonctionnels

Durability and design
Widerstandsfähigkeit und Design
Résistance et design

Il grès porcellanato 20mm rappresenta un’opzione ideale per 
terrazze e spazi all’aperto, garantendo elevate prestazioni 
tecniche e un’estetica che si ispira a materiali pregiati naturali, 
come il marmo e la pietra. Inoltre, è ottimo per la creazione di cucine 
da giardino e tavoli in ceramica da esterno, unendo funzionalità e 
design senza compromessi.



OPTIMUM SURFACES_OUR TECHNOLOGY

Ispirati dal futuro
Tecnologie produttive all’avanguardia

Our Technology

22 23

DE_Die Technik zum Formen der Platte, die durch ein 
leistungsstarkes System erfolgt, garantiert eine gleichmäßige 
und schrittweise Verdichtung der Rohstoffe. Die besten und 
fortschrittlichsten Analysetechniken, die durch hochentwickelte 
Scanner gewonnen werden, überprüfen, ob die noch rohe Platte den 
gewünschten Qualitätsanforderungen entspricht. Anschließend 
erfolgt der Brennvorgang der Platten von Optimum Surfaces mittels 
Durchlauf in einem Ofen der jüngsten Generation, der speziell für 
große und sehr starke Platten entwickelt und konfiguriert wurde. 

Die Technologien der jüngsten Generation, kombiniert mit der 
Erfahrung und dem Können der Techniker von Optimum Surfaces, 
ermöglichen eine einfache Verarbeitung und Umwandlung der 
Platten, was ihre Verwendung in allen Bereichen einfach und 
vielseitig macht.

Formatura e cottura
Eccellenze tecnologiche

EN_The slabs are shaped by a high-performance system which 
ensures the raw materials are compacted gradually and evenly. 
Advanced testing techniques are conducted using sophisticated 
scanners to check the slabs prior to firing and confirm they meet 
quality requirements. Next, the Optimum Surfaces slabs are fired 
in a next-generation kiln designed and configured specifically for 
extra-large and extra-thick materials.

These brand-new technologies, combined with the experience 
and ability of the Optimum Surfaces engineers, make the slabs 
easy to machine and process and therefore, simple to use and 
amenable to multiple applications.

FR_La technique de formage de la dalle, qui s’effectue à travers 
un système très performant, garantit un compactage uniforme 
et progressif des matières premières. Les techniques d’analyse 
les meilleures et les plus avancées, utilisant des scanners 
sophistiqués, vérifient que la dalle encore crue est conforme aux 
exigences de qualité. Ensuite, le processus de cuisson des dalles 
Optimum Surfaces se fait par le passage dans un four de dernière 
génération spécialement conçu et configuré pour les dalles de 
grandes dimensions et de grande épaisseur.

Les technologies de dernière génération, associées à l’expérience 
et à la capacité des techniciens d’Optimum Surfaces, confèrent 
aux dalles une facilité d’usinage et de transformation pour une 
utilisation simple et polyvalente dans tous les domaines.
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Inspired by the Future. Cutting-edge production technologies
Von der Zukunft inspiriert. Modernster Produktionstechnologien
Inspiré par le Futur. Technologies de production de pointe

The firing process. Technological excellences
Der Brennvorgang. Technologische Spitzenleistungen
Le processus de cuisson. Excellences technologiques

La tecnica di formatura della lastra, che avviene attraverso un sistema 
altamente performante, garantisce una compattazione uniforme e 
graduale delle materie prime. Le migliori e più avanzate tecniche di analisi, 
ottenute tramite sofisticati scanner, verificano che la lastra ancora 
cruda sia conforme ai requisiti di qualità richiesti. Successivamente, 
il processo di cottura delle lastre Optimum Surfaces avviene tramite il 
passaggio in un forno di ultima generazione progettato e configurato 
specificatamente per lastre di grandi dimensioni e di elevato spessore.

Le tecnologie di ultima generazione, abbinate all’esperienza e alla 
capacità dei tecnici di Optimum Surfaces conferiscono alle lastre 
una facilità di lavorazione e trasformazione che ne rende semplice e 
versatile l’utilizzo in tutti gli ambiti.

OPTIMUM SURFACES_OUR TECHNOLOGY
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Sustainability

24 25

DE_Warum ist Optimum Surfaces 
eine umweltfreundliche Entscheidung? 
Denn die Platten von Optimum Surfaces aus hochwertigem 
Feinsteinzeug sind im Vergleich zu Naturprodukten wie Stein 
und Marmor nachhaltiger, langlebiger und recycelbar. Darüber 
hinaus ermöglichen uns unsere Produktionsprozesse der Platten, 
Tätigkeiten zu begrenzen, die sich auf die Umwelt auswirken, und die 
Ausbeutung von Steinbrüchen zu vermeiden. Schließlich ermöglicht 
die Entscheidung, ein exklusives Format anzubieten – die Platten im 
Format 1840x3300mm – maximale Vielseitigkeit bei der Verwendung 
und minimale Materialverschwendung beim Schneiden, wodurch der 
Verarbeitungsabfall auf ein Minimum reduziert wird.
Die Achtsamkeit gegenüber der ökologischen Nachhaltigkeit und 
des ökologischen Übergangsprozesses wird in der gesamten 
Produktionskette von Optimum Surfaces zum Ausdruck gebracht 
und konkretisiert sich im Brennofen. Dieser wurde so konzipiert, dass 
er „H2 Ready“ ist, also bereit für den Betrieb mit einem Brennstoff, 
der zu 50 % aus umweltfreundlichem Wasserstoff und zu 50 % aus 
Methangas bestehen kann. 

EN_Why is Optimum Surfaces 
an environment-friendly choice?
Because Optimum Surfaces slabs are made with high quality 
porcelain stoneware, they are more sustainable, long-lasting, and 
recyclable than natural materials such as stone and marble. Not 
only that, the processes we use to produce our slabs enable us to 
limit activities that impact on the environment, avoiding quarrying. 
Finally, the decision to propose one size only – the 1840×3300 mm 
slabs – translates into maximum versatility of use as well as very 
little material wasted during cutting and very little processing 
waste produced.
Attention to environmental sustainability and the ecological 
transition process is also maintained along the Optimum Surfaces 
production chain and is reflected in the firing oven. This piece of 
equipment was designed to be “H2 Ready”, i.e. ready to run on 
a fuel that can be composed of 50% green hydrogen and 50% 
methane gas.

FR_Pourquoi Optimum Surfaces 
est-il un choix respectueux de l’environnement? 
Parce que les dalles Optimum Surfaces, fabriquées à partir d’un 
grès cérame de haute qualité, sont plus durables et recyclables 
que les produits naturels tels que la pierre et le marbre. De plus, 
nos processus de production des dalles nous permettent de 
limiter les activités ayant un impact sur l’environnement, en évitant 
l’exploitation des carrières. Enfin, la décision d’offrir un format 
exclusif – les dalles de 1840×3300mm – permet une polyvalence 
d’utilisation maximale et une perte minimale de matériau lors de la 
coupe, ce qui minimise les déchets d’usinage et, par conséquent, 
les déchets produits.
L’attention portée à la durabilité environnementale et au processus 
de transition écologique est confirmée tout au long de la chaîne 
de production d’Optimum Surfaces et se concrétise dans le four 
de cuisson. Il a été conçu pour être «H2 Ready», c’est-à-dire prêt 
à fonctionner avec un combustible pouvant être composé à 50% 
d’hydrogène vert et à 50% de gaz méthane. 
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Perché Optimum Surfaces 
è una scelta amica dell’ambiente?
Perché le lastre Optimum Surfaces, realizzate con grès porcellanato 
di elevata qualità, sono più sostenibili, durevoli e riciclabili rispetto 
a prodotti naturali come pietra e marmo. Inoltre, i nostri processi di 
produzione delle lastre consentono di limitare le attività che impattano 
sull’ambiente, evitando lo sfruttamento delle cave estrattive. Infine, la 
decisione di proporre un formato esclusivo – le lastre 1840×3300mm – 
permette la massima versatilità d’uso e il minimo spreco di materiale 
durante il taglio, riducendo al minimo gli scarti di lavorazione.
L’attenzione alla sostenibilità ambientale e al processo di transizione 
ecologica è confermata in tutta la filiera produttiva di Optimum 
Surfaces e si concretizza nel forno di cottura. Questo è stato 
progettato per essere “H2 Ready”, ovvero pronto a funzionare con un 
combustibile che può essere composto al 50% da idrogeno verde e al 
50% da gas metano.

OPTIMUM SURFACES_SUSTAINABILITY

H 2 - ReadyUn impegno tangibile
Grès porcellanato e processi produttivi sostenibili

A tangible commitment
Ein konkretes Bestreben
Un engagement tangible



EN_Weatherproof EN_Maximum hygiene

EN_One material, infinite applications EN_A design faithful to natural products

EN_A sustainable solution EN_Easy cleaning and low maintenance

DE_Uneingeschränkte Widerstandsfähigkeit
gegenüber Witterungseinflüssenentscheiden

DE_Höchste hygienische Standards

DE_Ein einziges Material, unbegrenzte Anwendungen DE_Ein getreu von den natürlichen
Produkten inspiriertes Design

DE_Eine nachhaltige Lösung DE_Einfache Reinigung und Wartung

FR_Résistance absolue aux agents
externesue Optimum Surfaces

FR_Les normes d’hygiène les plus strictes

FR_Un seul matériau, es applications illimitées
FR_Un design fidèlement inspiré des produits naturels

FR_Une solution durable FR_Facilité de nettoyage et d’entretien

Resistenza assoluta agli agenti esterni

Un design fedelmente 
ispirato ai prodotti naturali

Facilità di pulizia e manutenzioneUna soluzione sostenibile

Un solo materiale, 
illimitate applicazioni

Massimi standard igienici

EN_Scratchproof and abrasion-resistant

EN_UV-resistant

DE_Beständing gegenüber Kratzern und Abrieb

DE_Beständing gegenüber UV-Strahlen

FR_Résistante aux rayures et aux abrasions

FR_Résistante aux rayons UV

Resistente a graffi 
e abrasioni

Resistente ai raggi U.V.

EN_Stainproof
DE_Beständing gegenüber Flecken
FR_Résistante aux taches

Resistente alle macchie

EN_Suitable for contact with food

EN_Non-absorbent

DE_Hygienisch und für den Kontakt mit 
Lebensmitteln geeignet

DE_Geringe Wasseraufnahme

FR_Hygiénique et à usage alimentaire

FR_Non absorbantes

Inassorbente

EN_Resistant to heat and high temperatures
DE_Beständing gegenüber Wärme und hohen Temperaturen
FR_Résistant à la chaleur et aux hautes températures

Resistente al calore 
e alle alte temperature

Idonea al contatto
con alimenti

Porcelain Stoneware

07
Vantaggi
Perchè scegliere le lastre ceramiche Optimum Surfaces

OPTIMUM SURFACES_PORCELAIN STONEWARE OPTIMUM SURFACES_PORCELAIN STONEWARE

The advantages_Why choose Optimum Surfaces
Die Vorteile_Warum sollte man sich für die Keramikplatten von Optimum Surfaces entscheiden
Les avantages_Pourquoi choisir les dalles en céramique Optimum Surfaces
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Collections
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OPTIMUM SURFACES_COLLECTIONS OPTIMUM SURFACES_COLLECTIONS

Marble Selection / pag. 30

Atlantic Grey74

42 Arabescato Corchia

86 Black Marquinia

46 Borghini

50 Calacatta Gold

34 Calacatta Supreme

70 Fior di Bosco

82 Gold Laurent

54 Macchia Vecchia

78 Pietra Grey

30 Statuario

66 Superwhite

58 Taj Mahal

62 Travertino Classico

Stone Selection / pag. 90

Black Tempest106

98 Imperial Brown

90 Limestone Ivory

102 Pietra di Fez

94 Portland

Materia Selection / pag. 110

116 Concrete Graphite

114 Concrete Light Grey

110 Concrete White

38 Calacatta Matarazzo
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Statuario

7 mm Natural, Polished

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

30 31OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Statuario Polished



12mm e 20mm stuoiati, 7mm stuoiatura su richiesta. / 12mm and  20 mm with mesh, 7 mm mesh upon request. /
12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage. / 12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande.

32 33OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Natural

P012055 Statuario Natural 7mm

P012276 Statuario Natural 12mm

P012277 Statuario Natural 12mm - B

P012278 Statuario Natural 20mm

Polished

P012491 Statuario Polished 7mm

P012115 Statuario Polished 12mm

P012116 Statuario Polished 12mm - B 

P012128 Statuario Polished 20mm

1840x3300 mm   72,5”x130”

7 mm Natural, Polished 12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

A B

A B

AB

AB

Bookmatch* 12 mm Natural, Polished

* per maggiori dettagli vedi pag. 123 / For further details, see page 123 / Für weitere Einzelheiten siehe Seite 123 / Pour plus de détails, voir page 123

Statuario



Calacatta
Supreme

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

34 35OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Calacatta Supreme Polished
Pietra Grey Polished



36 37OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Calacatta Supreme

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

1840x3300 mm   72,5”x130”

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Natural

P012864 Calacatta Supreme Natural 12mm

P012868 Calacatta Supreme Natural 20mm

Polished

P012858 Calacatta Supreme Polished 12mm

P012878 Calacatta Supreme Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Calacatta
Matarazzo

12 mm Soft Touch, Polished

20 mm Soft Touch, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

38 39OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Calacatta Matarazzo Soft Touch
Concrete Graphite Natural



I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

40 41OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Calacatta Matarazzo
1840x3300 mm   72,5”x130”

12 mm Soft Touch, Polished 20 mm Soft Touch, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Soft Touch

P012862 Calacatta Matarazzo Soft Touch 12mm

P012874 Calacatta Matarazzo Soft Touch 20mm

Polished

P012860 Calacatta Matarazzo Polished 12mm

P012876 Calacatta Matarazzo Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Arabescato
Corchia

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

43
42 43OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Arabescato Corchia Polished



44 45OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

1840x3300 mm   72,5”x130”

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Arabescato Corchia

Natural

P012282 Arabescato Corchia Natural 12mm

P012283 Arabescato Corchia Natural 20mm

Polished

P012119 Arabescato Corchia Polished 12mm

P012130 Arabescato Corchia Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Borghini

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

46 47OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Borghini Polished



Borghini
1840x3300 mm   72,5”x130”

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

48 49OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

A B

A B

AB

AB

Bookmatch* 12 mm Natural, Polished

* per maggiori dettagli vedi pag. 123 / For further details, see page 123 / Für weitere Einzelheiten siehe Seite 123 / Pour plus de détails, voir page 123

Natural

P012279 Borghini Natural 12mm

P012280 Borghini Natural 12mm - B

P012281 Borghini Natural 20mm

Polished

P012117 Borghini Polished 12mm

P012118 Borghini Polished 12mm - B 

P012129 Borghini Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



50 51OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Calacatta Gold

Calacatta Gold Natural
Portland Natural



52 53OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

1840x3300 mm   72,5”x130”

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Calacatta Gold

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

A B

A B

AB

AB

Bookmatch* 12 mm Natural, Polished

* per maggiori dettagli vedi pag. 123 / For further details, see page 123 / Für weitere Einzelheiten siehe Seite 123 / Pour plus de détails, voir page 123

Natural

P012288 Calacatta Gold Natural 12mm

P013242 Calacatta Gold Natural 12mm - B

P012870 Calacatta Gold Natural 20mm

Polished

P012122 Calacatta Gold Polished 12mm

P013245 Calacatta Gold Polished 12mm - B 

P012880 Calacatta Gold Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Macchia Vecchia

Macchia Vecchia Polished
Fior di Bosco Polished

54 55OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

7 mm Natural, Polished

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished



Natural

P012054 Macchia Vecchia Natural 7mm

P012272 Macchia Vecchia Natural 12mm

P012273 Macchia Vecchia Natural 12mm - B

P012274 Macchia Vecchia Natural 20mm

Polished

P012490 Macchia Vecchia Polished 7mm

P012113 Macchia Vecchia Polished 12mm

P012114 Macchia Vecchia Polished 12mm - B 

P012127 Macchia Vecchia Polished 20mm

Bookmatch* 12 mm Natural, Polished

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

A B

A B

AB

AB

56 57OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Macchia Vecchia
1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

7 mm Natural, Polished 12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

* per maggiori dettagli vedi pag. 123 / For further details, see page 123 / Für weitere Einzelheiten siehe Seite 123 / Pour plus de détails, voir page 123

12mm e 20mm stuoiati, 7mm stuoiatura su richiesta. / 12mm and  20 mm with mesh, 7 mm mesh upon request. /
12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage. / 12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande.



Taj Mahal

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Taj Mahal Polished
Concrete White Natural

58 59OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION



Taj Mahal

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION60 61

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Natural

P012286 Taj Mahal Natural 12mm

P012287 Taj Mahal Natural 20mm

Polished

P012121 Taj Mahal Polished 12mm

P012132 Taj Mahal Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Travertino
Classico

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

62 63OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Travertino Classico Natural



Natural

P012299 Travertino Classico Natural 12mm

P012300 Travertino Classico Natural 20mm

12 mm Natural 20 mm Natural

Travertino Classico
1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

64 65OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Superwhite

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè
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Superwhite Polished



Natural

P012284 Superwhite Natural 12mm

P012285 Superwhite Natural 20mm

Polished

P012120 Superwhite Polished 12mm

P012131 Superwhite Polished 20mm

Superwhite

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

68 69OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Fior di Bosco

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè
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Fior di Bosco Polished



Fior di Bosco

Natural

P012297 Fior di Bosco Natural 12mm

P012298 Fior di Bosco Natural 20mm

Polished

P012126 Fior di Bosco Polished 12mm

P012136 Fior di Bosco Polished 20mm

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

72 73OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Atlantic Grey

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè
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Atlantic Grey Natural



Atlantic Grey

Natural
P012295 Atlantic Grey Natural 12mm

P012296 Atlantic Grey Natural 20mm

Polished
P012125 Atlantic Grey Polished 12mm

P012135 Atlantic Grey Polished 20mm

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

76 77OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Pietra Grey

7 mm Natural, Polished

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè
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Pietra Grey Polished



Pietra Grey

Natural

P012056 Pietra Grey Natural 7mm

P012290 Pietra Grey Natural 12mm

P012291 Pietra Grey Natural 20mm

Polished

P012492 Pietra Grey Polished 7mm

P012123 Pietra Grey Polished 12mm

P012133 Pietra Grey Polished 20mm

7 mm Natural, Polished 12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

80 81OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati, 7mm stuoiatura su richiesta. / 12mm and  20 mm with mesh, 7 mm mesh upon request. /
12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage. / 12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande.



Gold Laurent

82 83OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Gold Laurent Polished
Calacatta Gold Polished
Imperial Brown Natural

12 mm Natural, Polished

20 mm Natural, Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè



Gold Laurent

84 85OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

12 mm Natural, Polished 20 mm Natural, Polished

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

A B

A B

AB

AB

Bookmatch* 12 mm Natural, Polished

* per maggiori dettagli vedi pag. 123 / For further details, see page 123 / Für weitere Einzelheiten siehe Seite 123 / Pour plus de détails, voir page 123

Natural

P012846 Gold Laurent Natural 12mm

P013240 Gold Laurent Natural 12mm - B

P012884 Gold Laurent Natural 20mm

Polished

P012848 Gold Laurent Polished 12mm

P013243 Gold Laurent Polished 12mm - B 

P012882 Gold Laurent Polished 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Black Marquinia

86 87OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

Black Marquinia Polished

7 mm Polished

12 mm Polished

20 mm Polished

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè



Black Marquinia

7 mm Polished 12 mm Polished 20 mm Polished

Polished

P012493 Black Marquinia Polished 7mm

P012124 Black Marquinia Polished 12mm

P012134 Black Marquinia Polished 20mm

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

88 89OPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MARBLE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati, 7mm stuoiatura su richiesta. / 12mm and  20 mm with mesh, 7 mm mesh upon request. /
12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage. / 12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande.



12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

90 91OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

Limestone Ivory

Limestone Ivory Natural

OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION



12 mm Natural 20 mm Natural

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

92 93OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Limestone Ivory

Natural

P012866 Limestone Ivory Natural 12mm

P012872 Limestone Ivory Natural 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Portland

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè
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Portland Natural
Calacatta Gold Natural



Portland

12 mm Natural 20 mm Natural

Natural

P012301 Portland Natural 12mm

P012302 Portland Natural 20mm

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

96 97OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



98 99OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Imperial Brown

Imperial Brown Natural
Portland Natural

OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION



Imperial Brown

12 mm Natural 20 mm Natural

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

100 101OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Natural

P012850 Imperial Brown Natural 12mm

P012886 Imperial Brown Natural 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Pietra di Fez

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

102 103OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

Pietra di Fez Natural



Pietra di Fez

12 mm Natural 20 mm Natural

Natural

P012303 Pietra di Fez Natural 12mm

P012304 Pietra di Fez Natural 20mm

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

104 105OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Black Tempest

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

106 107OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

Black Tempest Natural

OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION



Black Tempest

12 mm Natural 20 mm Natural

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

108 109OPTIMUM SURFACES_STONE SELECTIONOPTIMUM SURFACES_STONE SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Natural

P012852 Black Tempest Natural 12mm

P012888 Black Tempest Natural 20mm

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Concrete White

110 111OPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTION

12 mm Natural

20 mm Natural

1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

Concrete White Natural
Concrete Light Grey Natural



Natural

P012305 Concrete White Natural 12mm

P012306 Concrete White Natural 20mm

112 113OPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTION

Concrete White

12 mm Natural 20 mm Natural

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.



Concrete Light Grey

7 mm Natural 12 mm Natural 20 mm Natural

Natural

P012141 Concrete Light Grey Natural 7mm

P012308 Concrete Light Grey Natural 12mm

P012309 Concrete Light Grey Natural 20mm

114 115OPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTION

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

12mm e 20mm stuoiati, 7mm stuoiatura su richiesta. / 12mm and  20 mm with mesh, 7 mm mesh upon request. /
12mm und 20mm mit Glasfasernetz, 7mm Glasfasernetz auf Anfrage. / 12mm et 20mm avec treillis, 7mm treillis sur demande.
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Concrete Graphite Natural
Black Tempest Natural

Concrete
Graphite
1840x3300 mm 
72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

12 mm Natural

20 mm Natural



12mm e 20mm stuoiati. / 12mm and  20 mm with mesh. / 12mm und 20mm mit Glasfasernetz. / 12mm et 20mm avec treillis.

118 119OPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTIONOPTIMUM SURFACES_MATERIA SELECTION

Concrete Graphite

12 mm Natural 20 mm Natural

1840x3300 mm   72,5”x130”
Già rettificato - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiè

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

Natural

P012854 Concrete Graphite Natural 12mm

P012890 Concrete Graphite Natural 20mm
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1840x3300 mm
72,5”x130”
Già rettificati - Already rectified - Bereits rektifiziert - Déjà rectifiès

*

*

Statuario Limestone Ivory Pietra di FezPortland Black TempestImperial Brown

Concrete GraphiteConcrete Light GreyConcrete WhiteCalacatta Gold

Fior di Bosco

Travertino Classico

Black Marquinia

Borghini

Atlantic Grey

Superwhite

Macchia Vecchia

Pietra Grey

Taj Mahal

Gold Laurent

Calacatta Supreme Calacatta Matarazzo Arabescato Corchia

*

*
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N * disponibile bookmatch in 12 mm / bookmatch available in 12 mm / bookmatch verfügbar in 12 mm / bookmatch disponible en 12 mm.

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi a causa dei limiti connessi alle tecniche di stampa su carta. / Pictures’ colours and 
features have to be considered indicative due to the limitations associated with paper printing techniques. / Die Töne und Eigenschaften der Bilder sind 
aufgrund der mit den Drucktechniken auf Papier verbundenen Einschränkungen als indikativ zu betrachten. / Les tons et les caractéristiques des images 
doivent être considérés comme indicatifs en raison des limitations liées aux techniques d’impression sur papier.

All Products

OPTIMUM SURFACES_TECHNICAL DETAILS122 123

Bookmatch: L’effetto bookmatch tra le diverse lastre è soggetto alla tolleranza tipica del  prodotto lapideo e fino ad un massimo di 3cm. / The bookmatch effect 
between the various slabs is subject to the typical tolerance of the stone product, up to a maximum of 3cm. / Der Bookmatch-Effekt zwischen den verschiede-
nen Platten unterliegt der typischen Toleranz des Natursteinprodukts und beträgt maximal 3 cm./ L’effet bookmatch entre les différentes dalles est soumis à la 
tolérance typique du produit en pierre, jusqu’à un maximum de 3 cm.

*



Caratteristiche Tecniche
Technical characteristics
Technische Eigenschaften
Caracteristiques technique

Normativa
Standard Norm
Norm
Norme

Requisiti prescritti
Required values
Vorgeschriebener
Valeurs requises

Valutazione
Valutation
Bewertung
Évalutation

STANDARD DIMENSIONALI / DIMENSIONAL STANDARD / ABMESSUNGSNORMEN / NORMES DIMENSIONNELLES

Lunghezza e larghezza
Length and width
Länge und Breite

ISO 10545-2 ±0,3% / ±1,0 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Edge straightness 
Rechtlinigkeit der Kanten

ISO 10545-2 ±0,3% / ±1,8 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Rechteckigkeit

ISO 10545-2 ±0,3% / ±1,5 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Curvatura al centro
Flatness-Centre curvature
Ebenheits-Mittlere Krümmung

ISO 10545-2 ±0,4% / ±1,8 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Curvatura ai bordi
Flatness - Edge curvature
Ebenheit - Kantenkrümmung

ISO 10545-2 ±0,4% / ±1,8 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Svergolamento
Flatness - Warpage
Ebenheit - Verformungen

ISO 10545-2 ±0,4% / ±1,8 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Spessore
Thickness
Staerke 

ISO 10545-2 ±5% / ±0,5 mm
Conforme
Comply
Entsprechend

Qualità della superficie
Surface quality
Oberflächenqualität

ISO 10545-2
Minimo 95%
Minimum 95%
Mindestens 95%

Conforme
Comply
Entsprechend

STANDARD MECCANICI / MECHANICAL STANDARD / MECHANISCHER STANDARD / NORMES MÉCANIQUES

Assorbimento acqua
Water absorption
Wasseraufnahme

ISO 10545-3
Massimo 0,5%
Maximum 0,5%
Maximal 0,5%

~ 0.1%

Modulo di rottura
Modulus of rupture 
Biegezugfestigkeit

ISO 10545-4 > 35 N/mm2
Conforme
Comply
Entsprechend

Carico di rottura
Breaking Strength
Bruchlast

ISO 10545-4 > 1300 N
Conforme
Comply
Entsprechend

Resistenza all’urto
Impact resistance
Schlagfestigkeit

ISO 10545-5
Valore dichiarato
Declared value
Deklarierter Wert

~ 0,89 (COR)

Espansione termica lineare
Linear thermal expansion
Lineare Wärmeausdehnung

ISO 10545-8
Valore dichiarato
Declared value
Deklarierter Wert

α = ~ 6,1x10-6 °C-1

Resistenza allo shock termico
Thermal shock resistance
Thermische Stoßfestigkeit

ISO 10545-9
Passa
Pass
Bestehend

Conforme
Comply
Entsprechend

Espansione all’acqua
Moisture Expansion
Feuchtigkeitsausdehnung 

ISO 10545-10
Valore dichiarato
Declared value
Deklarierter Wert

~ 0,04 mm/m

Resistenza al cavillo
Crazing Resistance
Krachender Widerstand

ISO 10545-11
Passa
Pass
Bestehend

Conforme
Comply
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit

ISO 10545-12
Passa
Pass
Bestehend

Conforme
Comply
Entsprechend

Resistenza attacco chimico
Chemical resistance
Chemische Beständigkeit 

ISO 10545-13
Minimo classe GB
Minimum class GB
Mindestklasse GB

Conforme
Comply
Entsprechend

Abrasione profonda
DEEP Abrasion
DEEP-abrieb

ISO 10545-6 <175 mm3 ~135 mm3

MOHS Valore dichiarato / Declared value / Deklarierter Wert Mohs ≥5

STANDARD DI SICUREZZA / SAFETY STANDARD / SICHERHEITSSTANDARD / NORMES DE SÉCURITÉ - International requirements

Resistenza alle Macchie
Stain resistance
Fleckenbeständigkeit

ISO 10545-14
Minimo classe 3
Minimum class 3
Mindestklasse 3

Conforme
Comply
Entsprechend

Technical Characteristics

Values reflect an average among tests performed in our laboratory according to the standard requirements and/or through third-party laboratories.
Tests are performed on actual production, using first-choice material. Values may vary between single individual production runs.
The Optimum Surfaces Technical team will be pleased to integrate and answer specific questions.

Les valeurs revenant une moyenne entre différents tests se sont déclaré les normes de référence dans nos laboratoires et dans les centres d’analyse externes.
Les tests sont effectués uniquement sur produits de production, en premier choix. Les valeurs peuvent varier entre différents lots de production.
L’équipe technique de Optimum Surfaces sera content de vous assistant en cas de demandes spécifiques.

Die Werte spiegeln einen Durchschnitt der in unserem Labor durchgeführten Tests nach den Standardanforderungen oder durch das Labor dritter Parteien wider.
Die Tests werden an der tatsächlichen Produktion, dem Material erster Wahl, durchgeführt. Die Werte können zwischen einzelnen Produktionsläufen variieren.
Das technische Team von Optimum Surfaces hilft Ihnen gerne bei speziellen Anfragen. 

I valori riflettono una media tra diversi test eseguiti secondo le normative di riferimento condotti nei nostri laboratori e/o presso centri di analisi esterni certificati. 
I test sono effettuati solo su prodotti di produzione di prima scelta. I valori di singole produzioni possono variare.
Il Team tecnico di Optimum Surfaces  sarà felice di assistervi nel caso di richieste specifiche.

Collezione
Collection
Kollektion
Collection

Items Finiture
Finishes / Bewertung / Finitions

Spessori
Thicknesses / Stärken / Épaisseurs

Bookmatch
12 mm

      7 mm                    12 mm                 20 mm

Marble Selection Arabescato Corchia Natural         

Marble Selection Arabescato Corchia Polished

Marble Selection Atlantic Grey Natural

Marble Selection Atlantic Grey Polished

Marble Selection Black Marquinia Polished

Stone Selection Black Tempest Natural

Marble Selection Borghini Natural

Marble Selection Borghini Polished

Marble Selection Calacatta Gold Natural

Marble Selection Calacatta Gold Polished

Marble Selection Calacatta Matarazzo Soft Touch

Marble Selection Calacatta Matarazzo Polished

Marble Selection Calacatta Supreme Natural

Marble Selection Calacatta Supreme Polished

Materia Selection Concrete Graphite Natural

Materia Selection Concrete Light Grey Natural

Materia Selection Concrete White Natural

Marble Selection Fior di Bosco Natural

Marble Selection Fior di Bosco Polished

Marble Selection Gold Laurent Natural

Marble Selection Gold Laurent Polished

Stone Selection Imperial Brown Natural

Stone Selection Limestone Ivory Natural

Marble Selection Macchia Vecchia Natural

Marble Selection Macchia Vecchia Polished

Stone Selection Pietra di Fez Natural

Marble Selection Pietra Grey Natural

Marble Selection Pietra Grey Polished

Stone Selection Portland Natural

Marble Selection Statuario Natural

Marble Selection Statuario Polished

Marble Selection Superwhite Natural

Marble Selection Superwhite Polished

Marble Selection Taj Mahal Natural

Marble Selection Taj Mahal Polished

Marble Selection Travertino Classico Natural

All Products
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ISO-13006-2022 Annex G - Required for BIa  



Cavalletto - A Frame Cassa di legno
Metal A- Frame / Metallständer / Chevalet en métal Wooden crate / Holzständer / Caisse de bois

La cassa può contenere solo lastre dello stesso spessore (massimo 4 diversi articoli).
The crate can hold only slabs of the same thickness (maximum nr 4 different items).
Eine Kiste darf nur Platten gleicher Stärke enthalten (Höchstens 4 unterschiedliche Artikel).
La caisse ne peut contenir que des plaques de même épaisseur (maximum 4 articles différents).

Wooden A- Frame / Holzständer / Chevalet en bois

Item Weight A-Frame Size / mm Slab Thikness Pz / A-Frame Mq / A-Frame Kg / A-Frame*

WOODEN FRAME 230 KG 3400X2100X740 SLAB 7MM 28 170,02 3.055,67

WOODEN FRAME 230 KG 3400X2100X740 SLAB 12MM 16 97,15 2.997,86

WOODEN FRAME 230 KG 3400X2100X740 SLAB 20MM 10 60,72 3.114,20

Item Weight A-Frame Size / mm Slab Thikness Pz / A-Frame Mq / A-Frame Kg / A-FRame*

METAL FRAME 160 KG 3400X2033X750 SLAB 7MM 28 170,02 2.985,70

METAL FRAME 160 KG 3400X2033X750 SLAB 12MM 16 97,15 2.928,85

METAL FRAME 160 KG 3400X2033X750 SLAB 20MM 10 60,72 3.044,00

Il cavalletto può essere composto solo con lastre dello stesso spessore (massimo 4 diversi articoli, minimo 4 lastre per cavalletto).
The A-frame can hold only slabs of the same thickness (maximum nr 4 different items, minimum nr 4 slabs on A-Frame) .
Ein Plattenständer darf nur Platten gleicher Stärke tragen (Höchstens 4 unterschiedliche Artikel, minimum 4 Platten auf dem Plattenständer).
Le chevalet ne peut contenir que des plaques de même épaisseur (maximum 4 articles différents, minimum 4 plaques par tréteau).

* Il peso dell’imballaggio è incluso. / The weight of the packaging is included. / Das Verpackungsgewicht ist enthalten. / Le poids de l’emballage est inclus.
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Item Weight Crate Size / mm Slab Thikness Pz / Crate Mq / Crate Kg / Crate*

WOODEN CRATE 212 KG 2110X3550X315 SLAB 7MM 15 91,08 1.785,75

WOODEN CRATE 212 KG 2110X3550X315 SLAB 12MM 10 60,72 2.002,91

WOODEN CRATE 212 KG 2110X3550X315 SLAB 20MM 6 36,43 2.003,52

31
5
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Packaging Info

* Il peso dell’imballaggio è incluso. / The weight of the packaging is included. / Das Verpackungsgewicht ist enthalten. / Le poids de l’emballage est inclus.
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